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GUADALUPE MIRÓ
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EDITORIAL
GLUCK MAGAZINE

-
Gluck is a a periodical magazine, containing reviews and critical 
articles on todays upcoming artists. It include national art events as a 
consistent source of inspiration for all involved in todays design culture.

-
Modern, cool, playful, eye-catching
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-
The aim was ti create a special publication about Carl Gustav 
Jung, Swiss psychiatrist and psychoanalyst who founded analytical 
psychology. 
Among the central concepts of analytical psychology is individuation—
the lifelong psychological process of differentiation of the self 
out of each individual’s conscious and unconscious elements. 
Jung considered it to be the main task of human development. He 
created some of the best known psychological concepts, including 
synchronicity, archetypal phenomena, the collective unconscious, the 
psychological complex, and extraversion and introversion.































EDITORIAL
INTERCOOP BROCHURE

-
Redesign the brand identity for ‘Intercoop’, an editorial cooperative 
based in Buenos Aires. The aim is that clients can touch and feel the 
essence of the brand thanks to its own communication elements.
-
“An autonomous association of people united voluntarily to meet their 
common economic, social and cultural needs and aspirations through a 
jointly owned and democratically controlled business.”
-
Each part of the cooperative has the power to act independently, but all 
together, each one brings its personality.

-
Show each member unique personality, “layered”, playful enviroment 
to grow as part of something bigger.
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-
With Nosotros Cinco ® we developed the graphic system for the 3rd 
Buenos Aires Young Talent Biennial of Art. (2017 -2019)
-
Multidisciplinarity and associated interdisciplinarity between Music, 
Performing Arts, Literature, Visuals and Audiovisuals, constitute the  
basic principles of this system.
This informal but functional graphic approach, seek to balance this 
youthful proposal.

BRANDING
BUENOS AIRES YOUNG TALENT BIENNIAL
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1716 Bienal Arte Joven Buenos Aires

Un Festival merece tener cierres mu-

sicales a pleno. Por eso, la Bienal te 

invita todos los días a disfrutar de los 

grandes recitales de Juana Molina, El 

Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic 

y Emanero. Diferentes bandas, 

estilos y generaciones de músicos que 

se 

encuentran en los mismos escenarios 

para compartir con el público un mo-

mento de celebración. Además, invi-

tamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Sec-

ches, Leandro Lacerna para seguir fo-

mentando el encuentro. Programamos 

también el recital de Hugo y los Ge-

melos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.

Un Festival merece tener cierres mu-

sicales a pleno. Por eso, la Bienal te 

invita todos los días a disfrutar de los 

grandes recitales de Juana Molina, El 

Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic 

y Emanero. Diferentes bandas, 

estilos y generaciones de músicos que 

se 

encuentran en los mismos escenarios 

para compartir con el público un mo-

mento de celebración. Además, invi-

tamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Sec-

ches, Leandro Lacerna para seguir fo-

mentando el encuentro. Programamos 

también el recital de Hugo y los Ge-

melos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.
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14.00 hs
 

Danza —Konex. Sala B
Todos Contentos
El Descueve

Danza —Konex. Sala A
Una Constante
Jesús Guiraldi

Danza —Konex. Sala D
El Becerro de Oro
Amparo González Sola
y Pablo Lugones

16.00 hs 

Recitales —Konex. Escenario E2
Estación Jacarandá

Teatro Musical —El Picadero
Los Monstruos
Emiliano Dionisi y Martin 
Rodriguez 

16.30 hs 

Recitales —Konex. Escenario E1
Lautaro Feldman

17.00 hs

Teatro Musical  — Konex. Sala A
Juegos de Fábrica
Nicolás Manasseri

Teatro  —Konex. Sala B
Recordar 30 años para vivir 65 
minutos
Mariana Otero

Teatro  —Konex. Sala D
Dios está en la casa
Fabián Miguel Diaz

17.30 hs

Letras  —Konex. Escenario E1
Poesía Delivery
Presenta: Gordo

18.00 hs

Muestra  —CheLA sala Planetario
Instalaciones Visuales
Apertura

18.30 hs 

Recitales —Konex. Escenario 
Patio
Chaucoco!

19.00 hs 

Recitales —Konex. Escenario E1
Jota Gómez

ESTRENO!
Teatro —Hasta Trilce 
RAT (Farsa Trágica)
Juan Mako

ESTRENO!                          18.30 hs 
Teatro —El Extranjero 
Pizarniketas Polígrafas (Hay que 
irse a la bosta)
Gastón Santos

ESTRENO!                          19.30 hs

 

Teatro —El Extranjero 
Pizarniketas Polígrafas 
(Hay que irse a la bosta)
Gastón Santos

Audiovisuales  —Konex. Sala A
Cortos Programa 1 Charla

Letras  —Konex. Escenario E1
Poesía Delivery
Presenta: Gordo

20.00 hs

Danza  —Konex. Sala B
D/H
Lucía Disalvo

21.00 hs

 

Grandes Recitales  —Konex Es-
cenario Patio
El Kuelgue

ESTRENO!
Teatro —Konex. Timbre 4
Enrealidad
Miguel Israielevich

Danza —Espacio Callejon
Paraje Das Unheimlich
Josefina Gorostiza y Jimena Pérez 
Salerno

ESTRENO!                          23.00 hs

Teatro  —Konex. Sala B
Lunes Abierto
Ignacio Sánchez Mestre

14.00 hs

Teatro —Konex. Sala B
Diario de una orientadora 
de Sala 
Gonzalo Facundo López

Danza —Konex. Sala D
Relato en fiel simetria
Luisa Ginevro

15.30 hs 

Recitales —Konex. 
Escenario Patio
Muscaria

16.00 hs 

Recitales —Konex. Escenario E1

Teatro Musical  — El Picadero
Los Monstruos
Emilio Dionisi y Martín Rodriguez

17.00 hs

Danza  — Konex. Sala A
Stabat Mater
Damán Malvacio

Teatro  —Konex. Sala B
Paraíso
Marian Rapetti

Teatro  —Konex. Sala D
Chinitos
Juan Pablo Galimberti

Letras  —Konex. Escenario E1
Recitales Estereo
Presenta: Gordo

18.00 hs 

 

Charla —Konex. Anestesia 
Retrospectiva 
El Descueve

18.30 hs

Recitales  —Konex. 
Escenario Patio
Pitucardi

19.30 hs

Audiovisuales  —Konex. Sala A
Corto Programa 3 + Charla

ESTRENO!                          20.00 hs

Danza  —CETC
El Laberinto de la historia
Laura Figueiras / 
Cía de Danza UNA

18.30 hs

Teatro  —Konex. Sala D.
Niño en estado adulto, nieve 
que arde, o lo que quedó de 
Hamlet.
Amalia Tercelán

Danza. Konex. Sala B.
El Descueve

21.00 hs

 

Grandes Recitales  —Konex. 
Escenario Patio
SIG RAGGA

22.00 hs
Teatro —La Carpintería
A todo animal útil
Nicolás Goldschmidt

Teatro —Timbre 4
Enrealidad
Miguel Israilevich

Teatro / El Extranjero
Pizarniketas Polígrafas 
(Hay que irse a la bosta)
Gastón Santos

Danza / Espacio Callejón
Paraje Das Unheimlich
Josefina Gorostiza y Jimena 
Perez Salerno

23.00 hs

Teatro  —Hasta Trilce
Rat (Farsa Trágica)
Juan Mako

Teatro  —Beckett teatro
Inestable
Sutottos

mar

11

lun

10
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Un Festival merece tener cierres mu-

sicales a pleno. Por eso, la Bienal te 

invita todos los días a disfrutar de los 
grandes recitales de Juana Molina, El 

Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic 
y Emanero. Diferentes bandas, 
estilos y generaciones de músicos que 

se 

encuentran en los mismos escenarios 

para compartir con el público un mo-

mento de celebración. Además, invi-

tamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Sec-

ches, Leandro Lacerna para seguir fo-

mentando el encuentro. Programamos 

también el recital de Hugo y los Ge-

melos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.
Un Festival merece tener cierres mu-

sicales a pleno. Por eso, la Bienal te 

invita todos los días a disfrutar de los 
grandes recitales de Juana Molina, El 

Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic 
y Emanero. Diferentes bandas, 
estilos y generaciones de músicos que 

se 

encuentran en los mismos escenarios 

para compartir con el público un mo-

mento de celebración. Además, invi-

tamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Sec-

ches, Leandro Lacerna para seguir fo-

mentando el encuentro. Programamos 

también el recital de Hugo y los Ge-

melos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.

—
inscripción
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Experimental 
y flashero. 
Poético y festivo. 
Raro y sorpresivo. 
Arriesgado y 
eufórico. Creativo 
y lúdico. Radical 
y contemplativo.
Reflexivo y 
conceptual.

¿Qué es el festival de la bienal?

El Festival es la puerta de entrada a un universo de 

experiencias, creaciones y contenidos artísticos de 

distintas disciplinas -nuevas obras, producciones 

coreográficas y musicales, series webs y cortos, 
nuevas bandas, instalaciones y performances. Todo 
va a pasar en una agitada y maratónica semana, 

donde la ciudad se va a convertir en el escenario y 

espejo del arte joven.

¿Qué podés ver?

Del 8 y el 13 de septiembre, te invitamos exper-

imentar con una verdadera maratón de arte, con 

más de 100 actividades gratuitas en 12 sedes 

diferentes. Habrá música, teatro, danza, musicales, 
cortometrajes, series web, instalaciones, pinturas, 
esculturas, fotografías, performance, poesía, char-
las, actividades especiales y mucho más. Todas las 

actividades son gratuitas, sujetas a disponibilidad 

del espacio. Las entradas de los espectáculos de 

danza y teatro también gratis, con reserva previa en 
https://bienal.buenosaires.gob.ar/festival

¿Dónde?

La sede central del Festival de la Bienal es Ciudad 

Cultural Konex, y se suman 11 espacios de arte 

más: el Centro Experimental del Teatro Colón, el 

Museo de Arte Moderno de Buenos Aires, el cheLA 

y 9 salas de teatro.
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1716 Bienal Arte Joven Buenos Aires

Un Festival merece tener cierres mu-

sicales a pleno. Por eso, la Bienal te 

invita todos los días a disfrutar de los 
grandes recitales de Juana Molina, El 

Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic 
y Emanero. Diferentes bandas, 
estilos y generaciones de músicos que 

se 

encuentran en los mismos escenarios 

para compartir con el público un mo-

mento de celebración. Además, invi-

tamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Sec-

ches, Leandro Lacerna para seguir fo-

mentando el encuentro. Programamos 

también el recital de Hugo y los Ge-

melos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.
Un Festival merece tener cierres mu-

sicales a pleno. Por eso, la Bienal te 

invita todos los días a disfrutar de los 
grandes recitales de Juana Molina, El 

Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic 
y Emanero. Diferentes bandas, 
estilos y generaciones de músicos que 

se 

encuentran en los mismos escenarios 

para compartir con el público un mo-

mento de celebración. Además, invi-

tamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Sec-

ches, Leandro Lacerna para seguir fo-

mentando el encuentro. Programamos 

también el recital de Hugo y los Ge-

melos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.

a—
formación
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Un Festival merece tener cierres mu-

sicales a pleno. Por eso, la Bienal te 

invita todos los días a disfrutar de los 
grandes recitales de Juana Molina, El 

Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic 
y Emanero. Diferentes bandas, 
estilos y generaciones de músicos que 

se 

encuentran en los mismos escenarios 

para compartir con el público un mo-

mento de celebración. Además, invi-

tamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Sec-

ches, Leandro Lacerna para seguir fo-

mentando el encuentro. Programamos 

también el recital de Hugo y los Ge-

melos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.
Un Festival merece tener cierres mu-

sicales a pleno. Por eso, la Bienal te 

invita todos los días a disfrutar de los 
grandes recitales de Juana Molina, El 

Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic 
y Emanero. Diferentes bandas, 
estilos y generaciones de músicos que 

se 

encuentran en los mismos escenarios 

para compartir con el público un mo-

mento de celebración. Además, invi-

tamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Sec-

ches, Leandro Lacerna para seguir fo-

mentando el encuentro. Programamos 

también el recital de Hugo y los Ge-

melos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.

a —
exhibición
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Ciclo Audiovisual
XIX

Konex

—Audiovisuales

Un Festival merece tener cierres musicales a 

pleno. Por eso, la Bienal te invita todos los días a 

disfrutar de los grandes recitales de Juana Mo-

lina, El Kuelgue, Sig Ragga, Jeites, Octafonic y 
Emanero. Diferentes bandas, 
estilos y generaciones de músicos que se 

encuentran en los mismos escenarios para com-

partir con el público un momento de celebración. 

Además, invitamos a los Bienalistas de la edición 

anterior Mariano Godoy, Ayelén Secches, Lean-

dro Lacerna para seguir fomentando el encuen-

tro. Programamos también el recital de Hugo 
y los Gemelos, banda invitada de Santa Fe. La 

música agita el encuentro. Disfrutala.

JuanaMolina
Apertura del Festival 

— 8 de septiembre, 

21 hs. Konex. Escenario 

Patio

— 8 de septiembre, 

21 hs. Konex. Escenario 

Patio

Juana Molina, acompañada 

por su banda.

Integrantes: Julián Kartún (Voz), 

Santi Martínez (Teclados y voz), 

Nicolás Morone (Guitarra), Juan 

Martín Mojoli (Bajo), Nacho 

Martínez (Batería, flauta traversa 
y coros), Pablo Vidal (Saxo alto y 

coros), Tomás Baillie (Percusión 

y batería)

Juana es una de las artistas populares argentinas de mayor recono-

cimiento en el país y el mundo. Aclamada por músicos como David 

Byrne, Deerhunter, Wilco, Radiohead, Cat Power, y Feist, sus discos 
han estado en la lista de los mejores del año en medios como el New 
York Times, Sunday Telegraph, Sunday Times, The Guardian, The Wire, 

Mojo, Les Inrockuptibles y Entertainment Weekly, entre muchos otros.

Próximos a cumplir una década, El Kuelgue continúa llevando a “Ruli” 
por los escenarios del país. Con dos discos editados, la banda crece 

en creación dejando fluir la amplia paleta de influencias que habita 
entre sus integrantes. Fusionando diversos estilos, El Kuelgue logra 

combinar con éxito los ritmos latinos, la improvisación y la canción.

El Kuelgue

_audiovisuales
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RAT
(Farsa trágica)

Juan Mako

Un ensayo de teatro nocturno se ve interrumpido ante la aparición de 
un universo sobrenatural, patético y absurdo que reclama lo que no 
se puede, ni se debe, reclamar. El poder se presenta impune bajo la 
máscara menos reconocible; muerde y atenta por la libertad de las 
especies y en contra del arte.

Tutor | Ana Alvarado
9 de septiembre, 19 hs / 10 de septiembre, 23 hs 
/ 11 de septiembre, 21 hs / 12 de septiembre, 19 hs. 
Hasta Trilce

Gastón Santos

Es un manifiesto poético teatral. Un entramado que atraviesa las ideas 
de “género menor”, “fuera de canon” lo marginado, lo no dicho. Una 
maquinaria poética con miles de sentidos que sólo el trabajo polígrafo 
puede hacer visible. Los juguetes “Made in China”, que no funcionan 
bien, dan cuenta de la fragilidad que nos rodea: una forma de resisten-
cia pizarniketiana a través de múltiples lenguajes.

Tutor | Alejandro Catalán
9 de septiembre, 19 hs / 10 de septiembre, 21 hs 
/ 11 de septiembre, 16 hs / 12 de septiembre, 18 hs. 
El Extranjero.

Actores: Martín Bertani, Nicolás Deppe-
tre, Tom Harris, Guido Losantos y Melisa 
Otranto. / Dramaturgia y dirección: Juan 
Mako / Colaboración dramatúrgica y 
asistencia artística: Laura Correa / Diseño 
de escenografía y vestuario: Emilia Pérez 
Quinteros / Asistente de escenografía: 
Eliana Laura Itovich / Diseño de luces: Na-
talia Bianchi / Edición de sonido: El Pájaro 
Films / Realización de utilería: Matías Bere-
slawski / Fotografía: Julia Celeiro / Diseño 
gráfico e ilustración: Tom Harris

Actriz: Ana Granato / Músico: Diego Leroux 
/ Director: Gastón Santos / Dramaturg-
ia: Ana Granato / Coreográfo: Emanuel 
Ludueña / Asistente de Dirección: Camila 
Serra / Diseñado de luces: Claudio del 
Bianco / Vestuario: Virna Grace Cortino-
vis Reina /Producción: Brenda Carlini / 
Video: Nicolás Purdía / Fotografía: Carolina 
Morera / Maquilladora: Brenda Estefanía 
Pignolo

Pizarniketas 
Polígrafas “Hay que 
irse a la bosta”

_audiovisuales
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Sig Ragga continúa cautivando audiencia por la belleza y compleja 

simplicidad de sus canciones, como por lo sencillo y al mismo tiempo 

impactante de su show. “Aquelarre” (su último disco de estudio) fue 
reconocido con 3 nominaciones a los Latin Grammys. Este disco 

profundiza la invitación a un viaje a través de una autopista creada por 
sonidos que no tiene fronteras de ningún tipo.

El nombre de la banda proviene de la palabra “yeite”, del lunfardo, en 
la jerga musical utilizada para referirse a una frase musical, y en gen-

eral, se la usa para remitir a cuando algo tiene un rebusque. Jeites se 

escribe con “J” y es una palabra nueva. Jeites son ritmos fusionados y 
canciones positivas que movilizan las mentes y los

cuerpos de quienes despiertan a la nueva era.

Integrantes: Gustavo Cortés 
(Voz, teclados), Juanjo Casals 

(Bajo), Ricardo Cortés (Batería), 
Nicolás González (Guitarra).

Integrantes: Joaquín Varela (Voz 

y guitarra), Tomás Halbach (Voz 

y bajo), Francisco Halbach (Voz, 

guitarra y trompeta), Nicolás 

Varela (Percusión y saxo) + Juan 

Francisco De Paula (Batería).

Sig Ragga

Jeites

La banda transitó sus historias por circuitos que, por heterogéneos, 
enriquecieron su puesta y contenido. En cada ocasión Hugo (anciano 

maestro de ceremonia) invita a un viaje puntual, extrayendo nuevos 

sentidos desde una veintena de canciones que integran el

atesorado repertorio compuesto por el Brujo Pedretti y arreglado por 

Nano Filosi.

Dícese de la mezcla desprejuiciada de sonidos que emanan de 8 per-

sonas. Dícese también del encuentro del entramado de arreglos que 
pondrían verde de la envidia al mismísimo Frank Zappa con la bellísi-

ma sencillez e ingenuidad de las melodías directamente influenciadas 
por John Lennon. Dícese además de la osadía musical

más rockera del jazz y más jazzera del rock. Todo eso es Octafonic

Integrantes: José Martín Pedretti 
(Guitarra y voz),

Mariano Enrique Filosi (Bombo y 

Voz), Juan Facundo

Gemignani (Ukelele), Nicolás

Bordon (Contrabajo y coros),

Francisco Cecchini (Saxo), Lucas 

Martín Fornillo Faure 

(Viola), Martín Testoni (Saxo), 

Nicolás Serrano(Trompeta), 

Lautaro Matías Ruatta (Actor), 

Sebastián Villar (Percusión)

Integrantes: Banda comandada 

por Nicolás Sorín

Hugo y

Los Gemelos

Octafonic

— 8 de septiembre, 

21 hs. Konex. Escenario 

Patio

— 8 de septiembre, 

21 hs. Konex. Escenario 

Patio

— 8 de septiembre, 

21 hs. Konex. Escenario 

Patio

— 8 de septiembre, 

21 hs. Konex. Escenario 

Patio

_audiovisuales



BRANDING
MECHA MEET AND GRILL

-
Mecha is a Meet&Grill resto. It´s located in one of of the trendier parts 
of Buenos Aires and a favorite haunt of backpackers, hipsters and 
designers.
-
Trendy, creative, chic, young, cool, fresh, international.



GRILL

BRANDING

LOCAL



GRILL

BRANDING

MENÚ



GRILL

BRANDING

POSTAL



GRILL

BRANDING

INDIVIDUAL



RECOLETA

BRANDING
PAVILION - REAL STATE

Logo Design

-
Old world elegance meets contemporary style, Pavilion offers 
refinement in every detail. Located in the beloved residential 
neighborhood of Buenos Aires accesible to the most exciting 
destinations. 
-
Trendy, stylish, chic, cool, elegant yet modern, refined neighborhood, 
classic amenities with tailored refinement



Pavilion Paleta Cromática

RECOLETA

BRANDING
PAVILION - REAL STATE

Moodboard



Pavilion Paleta Cromática

BRANDING
PAVILION - REAL STATE

Stationery



Pavilion Paleta Cromática

BRANDING
PAVILION - REAL STATE

Stationery



Pavilion Paleta Cromática

BRANDING
PAVILION - REAL STATE

Stationery



BRANDING
PAVILION - REAL STATE

Map



BRANDING
PAVILION - REAL STATE

Brochure



Pavilion 

RECOLETA

Pavilion Paleta Cromática

BRANDING
PAVILION - REAL STATE

Personal Cards



Pavilion Paleta Cromática

RECOLETA

WWW.PAVIL ION.COM.AR



Pavilion Paleta Cromática



BRANDING
RACKET CLUB

Logo

-
Tennis & Fitness Club, located in the residential neighborhood of 
Palermo, Buenos Aires. 
-
Digital communication strategy, creative art direction and identity 
design.
-
Traditional, modern, neat, stylish



N u e s t r a s  c l a s e s

Yoga Indoor CycleProtraining

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

Contactános

No m b re *

Me n s a j e  *

E m a i l  *

Te l é f o n o  *

FACEBOOK TWITTER

info@racketclub.com

 4777­7500

Valentín Alsina 1450

Capital  Federal

Tel .

Emai l .

Dir.

Como l legar

CONTACTO

Si hay un lugar en la ciudad que tiene árboles, lagos y mucho verde son los
Bosques de Palermo. Ahí está el Racket Club, en el oasis de Buenos Aires, cerca

de todo y lejos del ruido. Un espacio exclusivo que trata a sus socios como huéspedes.

VIVÍ RACKET 365
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El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

MARTES 16

25ºc

@RacketClubAr

¿Mañana corrés los 15 KM de Buenos Aires? Seguí estos

TIPS sobre cómo alimentarte bien antes de la carrera

#RACKETIP

BRANDING
RACKET CLUB

Web

MARTES 16

25ºc
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El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

Gaudio, monaco, zeballos, del potro, nalbandian.
Todos ellos eligieron y eligen las canchas de racket club.
No quedan dudas: el tenis argentino se juega en un solo lugar.

TENIS

Reservá Cancha

Reservá

LA ACADEMIA

Reservá tu cancha

Reservá acá

Lunes a Viernes: de 9.00 hs a 22.00 hs.

Sábados, Domingos y feriados: de 8.00 hs a 21.30 hs.

El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

Entrenamientos en simple y doble turno,
diferenciados en dos nivels: 

AFICIONADOS
Entrenamientos en simple y doble turno,

diferenciados en dos nivels: Gaudio, Monaco, Zeballos,
Del potro, Nalbandian.

Todos ellos eligieron y eligen
las canchas de racket club.

No quedan dudas: el tenis argentino
se juega en un solo lugar.



N u e s t r a s  c l a s e s
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MARTES 16

25ºc

Que está pasando

Ver horarios

La tendencia es el fitness. Vos elegís qué clase responde a tu propio estilo.

El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

N u e s t r a s  c l a s e s

Yoga Indoor CycleProtraining

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Lunes
9.30 AM - 10:30 AM

- 

Miércoles
9.30 AM - 10:30 AM

- 

Viernes
9.30 AM - 10:30 AM

El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

Fitness

Yoga

Indoor Cycle

Running Team

Gym

CONTACTO

Si hay un lugar en la ciudad que tiene árboles, lagos y mucho verde son los
Bosques de Palermo. Ahí está el Racket Club, en el oasis de Buenos Aires, cerca

de todo y lejos del ruido. Un espacio exclusivo que trata a sus socios como huéspedes.

VIVÍ RACKET 365
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El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

MARTES 16

25ºc

MARTES 16

25ºc
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El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

Ver horarios

Seguí tu propio ritmo con clases originales y divertidas.
En todos los horarios y para todos los niveles de entrenamiento.
La tendencia es el fitness. Vos elegís qué clase responde a tu propio estilo.

CLASES

BRANDING
RACKET CLUB

Web



BRANDING
RACKET CLUB

Web

Protraining

+ info

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Yoga

+ info

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Protraining

+ info

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Yoga

+ info

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Runnning

+ info

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

Indoor Cycle

+ info

Trabajo local muy intenso que combina técnicas mod-
ernas de entrenamiento físico, dictada por Clemente 

Habiague, exclusiva de Racket Club.

MARTES

16

10.30 am -Yoga

11.30 am -Indoor Cycle

12.00 am -Protraining

10.30 am -Yoga

11.30 am -Protraining

12.00 am -Indoor Cycle

11.30 am -Protraining

 

Clases del día

Gril la horarios

El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

Descargar PDF

Trabajo local muy intenso que combina técnicas modernas de entrenamiento físico, 
dictada por Clemente Habiague, exclusiva de Racket Club.

S E L E C C I O N Á  T U S  H O R A R I O S

Protra in ing

LUh s . M A M I J U V I

10.30

 

11.30

12.00

10.30 

11.30 

12.00 

11.30 

El club Actividades Canchas Baby&kids Gastronomía Spa

MARTES

16

Gril la horarios

10.30 am -Yoga

11.30 am -Indoor Cycle

12.00 am -Protraining

10.30 am -Yoga

11.30 am -Protraining

12.00 am -Indoor Cycle

11.30 am -Protraining

 

Clases del día



BRANDING
RACKET CLUB

Biking Brochure

ANDO LA BICI



BRANDING
RACKET CLUB

Biking Brochure

ANDO LA BICI
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Sobre el reporte de 
sustentabilidad

La presente es la séptima edición del Reporte de Sustentabilidad de Pfizer 

Región Argentina que hace público su desempeño económico, social y 

ambiental y su compromiso con el desarrollo sustentable.

La información reportada cubre el período que va desde enero a diciembre 

de 2014 y alcanza a Argentina, Uruguay y Paraguay, que forman parte de la 

operación dentro de la Región Argentina.

En esta edición, al igual que en la anterior, seguimos los lineamientos del 

Pacto Mundial de Naciones Unidas, dando cumplimiento a sus 10 Principios 

sobre Derechos Humanos, Derechos Laborales, Medioambiente

y  Anticorrupción.

Para comentarios y sugerencias sobre el contenido de este Reporte, 

solicitamos comunicarse a: Comunicaciones Corporativas al 4788-7000.

Las ediciones anteriores del Reporte de Sustentabilidad de Pfizer Región 

Argentina pueden ser descargadas en:

http://www.pfizer.com.ar/content/pfizer-y-la-comunidad

En el presente reporte figuran Contenidos básicos de 
la Guía para la elaboración de memorias del Global 

Reporting Initiative (GRI).

CONTENIDOS BÁSICOS GENERALES:

Estrategia y análisis

Perfil de la organización

Aspectos materiales y Cobertura

Participación de los grupos de interés

Perfil de la memoria

Gobierno

Ética e integridad

Para la definición de la materialidad se han seguido las recomendaciones de 

“La Guía para la elaboración de memorias de sostenibilidad” de GRI  tanto 

en  sus “Principios de elaboración de memorias y contenidos básicos” como 

en su “Manual de aplicación”.

El objetivo ha sido establecer los contenidos partiendo de las actividades, 

la repercusión, las expectativas y los intereses fundamentales de nuestros 

grupos de interés.

Materialidad
01.

05.

02.

06.

03.

07.

04.
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Nuestras áreas
de negocio

01

GLOBAL ESTABLISHED

PHARMA BUSINESS

02

GLOBAL INNOVATIVE

PHARMA BUSINESS

03

GLOBAL VOC

BUSINESS

Este negocio incluye las marcas que perdieron 

exclusividad en el mercado o que se espera la 

pierdan a lo largo del 2015 en la mayoría de 

los mercados principales, el portafolio de los 

biosimilares y los actuales y futuros productos 

establecidos con iniciativas de crecimiento.

Se enfoca en desarrollar y comercializar terapias 

novedosas que suman innovación al tratamiento 

de los pacientes. Las áreas terapéuticas 

clave incluyen Inmunología e Inflamación, 

Cardiovascular/Metabólicos, Neurociencia 

y Dolor, Enfermedades Raras y Salud para el 

Hombre/Mujer.

Esta unidad incluye los negocios de Vacunas, 

Oncología y Consumo, operando como un solo 

negocio global. Cada negocio VOC continúa 

teniendo un Líder dedicado a su área, tanto a 

nivel global como regional y local.

El primero de enero de 2014 el negocio comercial de Pfizer a 

nivel global quedó estructurado en tres grandes operaciones: 

La I+D está en el corazón de 

nuestro propósito, ya que 

trabajamos para traducir la 

ciencia avanzada y la tecnología 

en terapias de gran

valor para los pacientes.

Centramos nuestros recursos en las 

siguientes áreas  terapéuticas:

Oncología, Enfermedades 

Cardiovasculares y Metabólicas, 

Vacunas, Inflamación e Inmunología, 

Neurociencias y Dolor, Enfermedades 

Raras y Biosimilares.

Pfizer presentó en 2014 los siguientes 

productos innovadores para Inflamación, 

Cardiología y Oncología:

Tafamidis: 

Es la primera y única medicación 

aprobada para el tratamiento de 

la Polineuropatía Amiloidótica 

Familiar (PAF), una enfermedad 

neurodegenerativa progresiva 

poco frecuente, caracterizada por 

una alteración sensitiva, motora y 

neurovegetativa que se produce a partir

de la mutación de un gen que altera

el comportamiento de una proteína,

la TTR (transtiretina).  

Caltrate® 600+D

(Calcio, Vitamina D):

Es un suplemento para el cuidado 

de la salud ósea compuesto por 

Calcio y Vitamina D. Está indicado 

fundamentalmente para ayudar a prevenir 

la osteoporosis en aquellas personas que 

no logran realizar una dieta balanceada 

que incluya estos nutrientes, o también 

para aquellos adultos mayores que tengan 

un aumento en los requerimientos de 

estos micronutrientes.

Ibuprofeno 600mg

Cápsulas Blandas:

En marzo de 2014 se lanzaron las

nuevas cápsulas de Ibupirac que

permiten una mejor y más rápida 

absorción del medicamento.

Axitinib:

En el marco del XIII Congreso de la 

Sociedad de Oncología Uruguaya, Pfizer 

presentó un agente dirigido, aprobado 

para el tratamiento del cáncer renal 

avanzado. Axitinib es un estándar de 

referencia, avalado por las principales 

guías internacionales para el tratamiento 

del cáncer.

La innovación es el
centro del negocio

SUSTAINABILITY REPORTING
PFIZER



COLEGAS

PROVEEDORES

PROFESIONALES

DE LA SALUD

COMUNIDAD

• Política de Comunicación Interna en vigencia desde 2011.

• Town Halls con líderes a nivel global, regional y local.

• Encuesta anual PfizerVoice - encuesta de clima y cultura laboral.

• Oficina del Ombudsman.

• Portal web exclusivo.

• Canales de denuncia, reclamo y cumplimiento.

• Política Global de Pfizer sobre interacciones con profesionales de la salud.

• Producción de videos de capacitación y material de lectura

   para los médicos.

• Investigación Clínica para médicos jóvenes.

• Cátedras de Investigación Clínica y Dolor en universidades.

• Aplicaciones móviles para médicos.

• Foros y Congresos organizados por Pfizer.

• Programa de Fortalecimiento institucional para Organizaciones de

    la Sociedad Civil.

• Apoyo a campañas de concientización sobre diversas patologías.

Grupos de
interés

Aquellos individuos o grupos que utilizan nuestros 

medicamentos y que dividimos en profesionales de la salud, 

pacientes y socios comerciales.

Aquellos que trabajan en nuestra organización (colegas).

Aquellos que suministran servicios y productos para nuestra

empresa (proveedores).

Aquellos que forman parte del entorno en que desarrollamos 

nuestro negocio (comunidades) y con los que trabajamos en 

pos de políticas sanitarias más inclusivas

(Gobiernos y Decisores).

Nuestros grupos de interés son todos aquellos colectivos que 

se ven influenciados directa o indirectamente por el desarrollo 

de nuestra actividad y, por lo tanto, tienen la capacidad de 

influenciar directa o indirectamente nuestro trabajo.

Este trabajo de identificación de los grupos y de sus expectativas

es un aspecto que facilita la implementación de nuestra estrategia 

de sustentabilidad.

Herramientas de diálogo
por grupos de interés
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“Trabajar juntos por un mundo más 

saludable” es el eje rector de todo

lo que hacemos.

En Pfizer entendemos que la única manera

de encontrar soluciones sostenibles a los 

problemas de salud de hoy y mañana, es 

trabajando en conjunto con profesionales de la 

salud, gobiernos y comunidades en todo el mundo 

para apoyar y expandir el acceso a tratamientos 

médicos de calidad y una atención de salud 

confiable y accesible.

La estrategia de sustentabilidad de Pfizer

se basa en una gestión transversal de los

impactos sociales, ambientales y económicos

de la compañía. El área de Asuntos Corporativos 

de Pfizer lidera el trabajo con las distintas

áreas de la empresa para el cumplimiento de

los siguientes objetivos: 

Sustentabilidad como 
estrategia de gestión

Cultivar un lugar de trabajo con 

diversidad e inclusión.

Conducir prácticas comerciales 

responsables.

Mantener los estándares éticos elevados, 

desde la investigación y el desarrollo 

hasta las ventas y la comercialización.

Reducir el impacto ambiental de las 

operaciones.

Promover el acceso a terapias 

innovadoras y a una atención médica de 

calidad en cualquier lugar.

Incentiva a nuestros colegas a 

realizar un primer acercamiento 

con su supervisor inmediato 

en el caso de que tenga ideas, 

inquietudes o preguntas de 

naturaleza legal o ética, o 

relacionadas con la calidad del 

trabajo y el entorno laboral.

Esta política sienta las bases 

de nuestro Programa de 

Cumplimiento y promueve la 

apertura, la accesibilidad y el 

debate dentro de la comunidad 

de Pfizer.

1

POLÍTICA DE PUERTAS 
ABIERTAS

Contamos con una línea de 

Ayuda de Cumplimiento 

disponible por teléfono y online 

las 24 horas del día, los 7 días 

de la semana, los 365 días del 

año, a cargo de representantes 

externos especialmente 

entrenados.

La información proporcionada 

se eleva a la División de 

Cumplimiento de Pfizer para 

que se tomen las medidas 

correspondientes.

2

LA LÍNEA DE
AYUDA

La Oficina del Ombudsman es 

un recurso informal que ofrece a 

todos los colegas la oportunidad 

de tener conversaciones 

confidenciales y extraoficiales 

sobre cuestiones relacionadas 

con el trabajo. Su objetivo 

es aconsejar y proporcionar 

orientación a los colegas en 

temas relacionados con el 

ambiente laboral.

Jacqueline Núñez desempeña 

el cargo de Ombudsman en la 

región desde 2014 en San Pablo, 

Brasil.

 3

OFICINA DEL 
OMBUDSMAN

Estructura y 
composición del 

gobierno

Código de conducta

En 2014, el 100% de los empleados de Pfizer firmó el 
“Compromiso Anual de Integridad” 

Desde 2009 contamos con un Comité Ejecutivo de Cumplimiento (“ECC”), 

compuesto por líderes del más alto rango, que supervisa y apoya el programa

de cumplimiento de Pfizer a fin de garantizar que sus actividades se conduzcan

de manera ética. 

El código de conducta de Pfizer, llamado “Blue Book”, funciona como marco de 

conducta y ética de Pfizer desde hace 20 años. El código es actualizado anualmente 

para asegurar que todos los colegas de la compañía se conduzcan de manera ética, en 

cumplimiento con las políticas de la Compañía y la normativa legal vigente.

El código incluye la estructura de cumplimiento, las leyes aplicables y las políticas y 

procedimientos clave de la compañía que regulan los negocios de una manera ética 

y legal. Se aplica a todos los países en donde Pfizer comercializa sus productos y por 

ello está traducido en 36 idiomas.

El código de conducta prevé políticas de puertas abiertas,

anti-represalias y de confidencialidad para proteger a los colegas. Pfizer 

ofrece canales de diálogo para que los colegas puedanaceracar sus 

denuncias sobre cuestiones de incumplimiento, y así liderar

una estrategia apoyada en la prevención.

Contamos con una política explícita anti-represalias para proteger a nuestros colegas.

Política de denuncias
y canales de diálogo

SUSTAINABILITY REPORTING
PFIZER



Nuestras instalaciones 

Oficinas comerciales 

Cumplimos un año en el Complejo Thames O�ce Park en el Partido de San Isidro, 

Provincia de Buenos Aires. En septiembre de 2013, Pfizer Argentina anunció la 

mudanza de sus oficinas comerciales luego de estar más de dos décadas en el corazón 

del barrio Belgrano.

Las oficinas siguen el concepto Advanced Work Solutions que apunta a promover 

una mejor calidad de vida en el ambiente laboral, trabajar en un espacio abierto 

que fomente la comunicación, integración y colaboración entre áreas y apuntalar el 

espíritu innovador.

Planta en Villa Soldati 
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Millones de comprimidos es la 

capacidad de producción de con la 
que cuenta la Planta Modelo en la 

ciudad de Bs. As.

Altos estándares de certificación de 
Buenas Prácticas de Manufactura, y 
medioambiente, Salud y Seguridad
(ISO 14001, OSHAS 18001 y la OMS 

59 años
De liderazgo en el país

+600
Colegas en Argentina trabajan 

para estar cerca de los pacientes, 
innovando para brindar tratamientos 

que mejoren vidas.

Oficinas comerciales en el 
Complejo Thames O�ce 

PRODUCCIÓN:

• Productos sólidos orales: comprimidos, 

comprimidos recubiertos, cápsulas, 

sobres y polvos para reconstituir.

• Capacidad de producción: 1.000 

millones de comprimidos anuales.

• El 80% de las unidades manufacturadas 

está destinado al mercado local, el 12% a 

exportaciones a países del Mercosur y el 

7% restante consiste en la prestación de 

servicios para terceros locales.

UBICACIÓN Y DIMENSIONES:

• Superficie cubierta de  14.500 m2

   ubicada enVilla Soldati, Bs. As.

• Más de 200 empleados

CERTIFICACIONES:

• ISO 14001, OSHAS 18001, OMS 92, 

ANMAT, INVIMA y ANVISA.

Quiénes somos
Nuestro propósito: innovar para dar a 

los pacientes tratamientos que mejoren 
sustancialmente sus vidas. 

En Pfizer aplicamos la ciencia y nuestros recursos 

globales para brindar terapias que extienden y mejoran 

sustancialmente la vida de las personas. Nos esforzamos 

para establecer altos estándares de calidad, seguridad y 

valor en la investigación descubrimiento, el desarrollo 

y la manufactura de productos para la salud. Cada día, 

los colegas de Pfizer trabajan en todo el mundo para 

promocionar el bienestar, la prevención y los tratamientos 

y curas que enfrentan a las más temidas enfermedades de 

nuestro tiempo. Consistente con nuestra responsabilidad 

como una de las principales compañías biofarmacéuticas 

innovadoras del mundo, trabajamos junto con profesionales 

de salud, gobiernos y comunidades en todo el mundo 

para apoyar y expandir el acceso a una atención de salud 

confiable y accesible en todo el mundo. Por más de 160 

años, Pfizer ha trabajado para marcar la diferencia para 

todos aquellos que confían en nosotros.

Nuestra diversificada cartera mundial de productos para 

el cuidado de la salud incluye medicamentos biológicos y 

moléculas pequeñas para tratar las enfermedades críticas 

de nuestro siglo como padecimientos cardiovasculares, 

artritis, psoriasis, enfermedades del sistema nervioso 

central y cáncer, además de vacunas 

y productos nutricionales.

+77mil
COLEGAS

260
INSTITUCIONES DE I+D

TRABAJAN CON
NOSOTROS

55
PLANTAS DE

MANUFACTURA
EN EL MUNDO

175
MERCADOS QUE 
COMERCIALIZAN

PRODUCTOS

1849
NACE EN PFIZER EN
BROOKLYN, EEUU.

Misión y valores de Pfizer

IMPERATIVOS QUE GUÍAN NUESTRA CONDUCTA

NUESTROS VALORES

Nuestra misión: ser la compañía biofarmacéutica
 innovadora por excelencia.

En Pfizer aplicamos la ciencia y nuestros recursos globales para brindar terapias que 

extiendan y mejoren sustancialmente la vida de las personas.

Nos esforzamos para establecer altos estándares de calidad, seguridad y valor en el 

descubrimiento, desarrollo y manufactura de productos para la salud.

Consistente con nuestra responsabilidad como una de las principales compañías 

biofarmacéuticas innovadoras del mundo, colaboramos con profesionales de salud, 

gobiernos y comunidades locales para apoyar y expandir el acceso a una atención de 

salud confiable y accesible en todo el mundo.

• Aplicar nuestra ciencia innovadora  para mejorar la salud mundial.

• Maximizar nuestras inversiones  para generar mayor valor a

Pfizer y el retorno a nuestros inversionistas.

• Ser un gran lugar para trabajar donde todos demos lo mejor de cada uno.

• Ser respetados por la sociedad.

Calidad

Comunidad Foco en
el cliente

Liderazgo

DesempeñoIntegridad Colaboración

Respeto por
las personas

Innovación

Reciclado y reutilización 
de agua

La gestión sustentable del agua es un 

elemento importante dentro del Programa 

Global de Seguridad, Higiene y Ambiente 

de Pfizer, y es por ello que la compañía 

desarrolla proyectos de mitigación y 

conservación del recurso, implementando 

además un enfoque centrado la 

reutilización y el reciclado de este recurso.

En pos de este objetivo, el agua que se 

descarta como resultado de los procesos 

productivos de manufactura, es reutilizada 

en el sistema de riego y para fines 

sanitarios. La misma se utiliza como la 

descarga de inodoros y mingitorios. Para 

poder hacerlo, la compañía implementa 

un proceso que separa agua con altos 

niveles de minerales luego de la mezcla 

de la manufactura de medicamentos 

(comprimidos sólidos orales) que a través 

de un sistema de almacenamiento y 

bombeo, es derivada a los vestuarios del 

personal de planta.

El proceso de reutilización de agua 

permitió un ahorro promedio anual de 

3.000 m3. En los últimos años, se logró 

una reducción que equivale al 68% del 

consumo actual de agua en Planta.

ENERGÍA SOLAR PARA CALENTAMIENTO DE AGUA
Y PARA ILUMINACIÓN DE OFICINAS

La planta Buenos Aires ha estado implementando soluciones a largo plazo para 

gestionar los temas medioambientales, dentro de los cuales se encuentra el ahorro 

de energía. Solamente utilizamos iluminación con luces LED en todas las áreas e 

instalamos un innovador sistema de control del circuito eléctrico en todas nuestras 

salas de reuniones que al insertar la tarjeta de empleados se activa la energía. De esta 

manera, los colegas toman conciencia y se comprometen a contribuir al ahorro de 

energía retirando la tarjeta cuando dejan la sala. 

ESTAMOS GENERANDO PROYECTOS FUTUROS PARA
EL AHORRO DE ENERGÍA Y SU OPTIMIZACIÓN

Instalaremos un termotanque fijando temperaturas de ahorro de energía y luego 

incorporaremos tanques con paneles solares que calentarán el agua y complementarán 

al anterior sistema. Esta iniciativa contribuye fuertemente a alcanzar y mantener las 

métricas de BSC de sustentabilidad de medioambiente (% de reducción del consumo 

de agua potable), con un objetivo de reducción del 4%.  Por otro lado todas las

oficinas cuentan con solatubes lo que permite utilizar la luz solar durante todo

el día ylas ventanas con sistemas de aislación térmica para una más eficiente 

conservaciónde la energía.

ADEMÁS, DURANTE 2014 SE REALIZARON LAS SIGUIENTES
INICIATIVAS PARA AHORRO DE ENERGÍA

• Automatización de iluminación de vestuarios y áreas administrativas.

• Automatización del control de sistemas de HVAC, incluyéndolos en el BAS.

• Automatización de la iluminación en el área de Líneas automáticas HV.

• Reemplazo de tubos de iluminación convencionales por lámparas de Bajo Consumo 

• Optimización del aire acondicionado del Depósito deSemi-elaborados

de Planta Ferre.

Eficiencia energéticaIndicadores ambientales

Consumo energético
(Mwatts/Hora)

Consumo de agua

608 MWh

324 MWh 

Reducción del consumo

Reducción de consumo

debido a Proyectos de 

Conservación de la Energía

Unidad de medida

Captación de agua

Método de cálculo

Volumen de 

captación

Litros

Agua de red

Medidores de agua

22.446 m3

   

RESULTADOS 
2013

63585750
RESULTADOS 

2014

Pfizer cuenta con un Equipo de 

Auditoría Corporativa que realiza una 

revisión de las operaciones con el 

objetivo de verificar el cumplimiento 

de las políticas y los procesos de MAPP, 

Viajes y Distribuidores dentro de la 

Región Argentina.

En 2014, el informe de resultados reportó la 

calificación más alta en todos los indicadores e 

indicó sólo dos recomendaciones menores.

En 2014 se implementó la campaña interna 

“Asumir el cumplimiento regulatorio” y se 

actualizó el folleto de Planteo de inquietudes 

sobre cumplimiento regulatorio, una guía 

para quienes deseen plantear alguna cuestión 

o consulta vinculada al cumplimiento. Dicho 

folleto describe las diferentes vías de canalización 

de consultas disponibles, como las áreas de 

management, recursos humanos, regulatoria y la 

línea de ayuda sobre Compliance.  

Además, como todos los años se llevó a cabo la 

campaña interna de integridad “IT’S MINE” 

que busca generar mayor conocimiento y 

entendimiento de las políticas y los mecanismos 

de cumplimiento.

Política de lucha
contra la corrupción

Código de Buenas Prácticas de Promoción de Especialidades 
Medicinales e Interrelación con los Profesionales de la Salud – 

Cámara Argentina de Especialidades Medicinales.
Más información: http://www.caeme.org.ar 

Código de Buenas Prácticas Publicitarias de CAPEMVeL - 
Cámara Argentina de Productores de Especialidades

de Medicamentos de Venta Libre.
Más información: http://www.capemvel.org.ar 

Código de Ética de la Cámara de Comercio de los Estados 
Unidos en la República Argentina (AmCham).

Más información: www.amchamar.com.ar

“Mi Política y Procedimientos Anticorrupción” (MAPP) 

cumplió un año de funcionamiento.

MAPP proporciona los elementos que se necesitan para abordar de 

manera ética y transparente las interacciones con profesionales de la salud, 

organismos reguladores del Gobierno y socios comerciales.

En Argentina, MAPP está diseñado para ayudar a los Colegas a cumplir con 

los siguientes códigos de Industria locales y regionales:

Auditoría

SUSTAINABILITY REPORTING
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Sistema de gestión
de medio ambiente,
seguridad y salud 

Pfizer tiene un compromiso duradero con la seguridad, la higiene y el 

medioambiente, que va más allá de garantizar el cumplimiento absoluto de

los requisitos legales.

Contamos con una estrategia integrada a nuestro modelo de negocio que busca 

establecer prioridades a corto y a largo plazo, trabajando en colaboración con 

nuestros socios comerciales y nuestros grupos de interés.

Trabajamos en la mejora continua del desempeño ambiental, la seguridad y la salud 

de las personas, mediante la implementación de un Sistema de Gestión de Medio 

Ambiente, Seguridad y Salud que funciona como soporte del cumplimiento continuo 

del marco legal vigente como así también de las prácticas y estándares corporativos 

que permitan alcanzar la excelencia.

Nuestros compromisos:

Mantener una gestión efectiva, en especial en las operaciones de alto riesgo.

Velar por la salud y el bienestar de los colegas mediante el manejo cuidadoso

de sus tareas laborales.

Contar con procedimientos y controles rigurosos para proteger a los empleados

de la exposición a los productos químicos.

Visión 
Incorporar la sustentabilidad 
medioambiental en nuestras 
actividades para permitirle

a Pfizer cumplir con su 
propósito de “trabajar
juntos por un mundo

más saludable”.

Misión 
Implementar acciones 

medioambientales para
ofrecer un valor social, 
ambiental y comercial 

mensurable.

Productos
y servicios

ResiduosAgua    

Mitigación  del cambio climático
y sus impactos
Pfizer Región Argentina concuerda con la 

Organización Mundial de la Salud cuando 

reconoce al cambio climático como una 

amenaza para la salud de la humanidad. Por ello, 

trabajamos constantemente para minimizar las 

emisiones de CO2 mediante una norma global 

establecida en 1996 que exige la conservación de 

la energía y la reducción de emisiones de gases de 

efecto invernadero.

Pfizer Argentina fue la primera empresa en 

declarar sus emisiones voluntariamente a la 

autoridad de aplicación del Gobierno de la 

Ciudad de Buenos Aires.

Las emisiones a la atmósfera generadas por la 

planta en Soldati son controladas y monitoreadas 

en forma periódica. Para todas las  emisiones 

que lo requieren, se cuenta con los sistemas de 

filtración correspondiente.

Disposición de
residuos peligrosos

Actualmente los residuos peligrosos son 

desechados a través de una empresa tercerizada 

en la Provincia de Córdoba, donde son tratados 

en hornos cementeros a 1000 grados, lo que 

garantiza su total destrucción.

Emisiones directas 
de gases de efecto 
invernadero:

Vertido total de aguas, 
según su calidad y destino:

Gestión de residuos:

Resultados

Las nuevas metas establecen la reducción promedio

del 16% de los residuos. Una meta superadora de la de

2010 que establecía porcentajes de entre 2 y 4%.

Energía consumida en toneladas de 
CO2 equivalentes a 2834 toneladas 
de CO2.

Se vierten 3700 m3 al año a 
la colectora cloacal, previo 
tratamiento aeróbico en plantas de 
tratamiento de efluentes propias.

Nuevas metas ambientales
2012-2016.

TOTAL: 80 TONELADAS.     RESIDUOS RECICLADOS: 26 TONELADAS. 

3 TONELADAS son destinados a vertederos en rellenos de seguridad.

Grado de mitigación del impacto ambiental 
de los productos y servicios:

Tenemos el compromiso de reducir el impacto 

medioambiental de nuestros envases a lo largo de su ciclo 

de vida trabajando en conjunto con nuestra cadena de 

suministro. Para ello, utilizamos materiales innovadores 

y funcionales en nuestros envases, además de diseños 

y sistemas que minimizan el impacto sobre el medio 

ambiente. Todo ello redunda tanto en  beneficios para 

nuestros pacientes, como en la reducción de costos

por eficiencia.

En 2014 se destaca el Proyecto Muestras Médicas, el 

cual está destinado a reducir el costo de los materiales 

promocionales basado en la menor utilización de carton, 

papel, PVC y aluminio. Al mismo tiempo que se mejora 

el costo se reduce en 30% la cantidad de aluminio y PVC 

y 100% de cartón y papel. Con este objetivo, al momento 

de seleccionar un producto se eligen envases que generen 

la menor cantidad de desperdicios y que contaminen lo 

menos posible. Además, muchos de estos cambios son 

posibles debido a los avances de la tecnología para brindar 

información de los productos.

Reducción anual de 2013 a 2014 en relación
a unidades producidas: 

-10%-1%  

RESIDUOS
PELIGROSOS

50 toneladas
al año

MÉTODO DE
TRATAMIENTO

Coprocesamiento 
en horno

cementero

RESIDUOS
NO PELIGROSOS

4 toneladas
al año

Articulación con la Asociación Civil para
el Enfermo de Psoriasis (AEPSO) 

Pfizer Argentina acompaña a la Asociación Civil para el Enfermo de Psoriasis 

(AEPSO) desde su creación apoyando acciones  destinadas a difundir información 

sobre las características de esta enfermedad, desterrar mitos y fomentar la educación 

y la aceptación de la comunidad al enfermo con psoriasis.

La Psoriasis es una enfermedad inflamatoria, crónica, sistémica, no contagiosa

que afecta entre el 0,5 al 3% de la población mundial. Puede aparecer en hombres o 

mujeres indistintamente y presentarse a cualquier edad, tanto en lactantes, niños y 

adultos. En Argentina se estima que entre el 2 y 3% de la población padece

de Psoriasis.

 

En 2014, la 67° Organización Mundial de la Salud reconoció a la psoriasis como una 

enfermedad crónica no transmisible grave.

Articulación con la Liga Argentina
de Lucha contra el Cáncer 

Sobre LALCEC: es una organización de la sociedad civil que trabaja en la educación, 

la detección temprana y la prevención de 6 tipos de cánceres que -hasta ahora- son 

“prevenibles”: mama, ginecológico, colon, piel, pulmón y urológico.

Su trabajo se enfoca en 5 áreas estratégicas: Educación para la Salud, Detección 

Temprana, Acompañamiento del paciente y su familia, Voluntariado e Incidencia en 

Políticas Públicas.

Objetivo: reducir en un 25% la incidencia del cáncer y las muertes prematuras por 

enfermedades no transmisibles para 2025.

Compromiso 
Pfizer Región Argentina se compromete a promover el desarrollo integral y 

sustentable de las comunidades donde actúa y a contribuir con el desarrollo 

de las regiones en las que opera.

Articulación y 
trabajo en Red 

En Pfizer estamos convencidos de que sólo a partir del trabajo colaborativo 

entre diversos actores podemos abordar seriamente la complejidad de los 

temas de salud de hoy y mañana.

Diversidad

La cultura Pfizer se forma gracias a 
la promoción de un lugar de trabajo 

inclusivo y diverso.

Somos conscientes de que nuestro éxito depende en gran 
medida de contar con colegas con un amplio abanico de 

conocimientos y capacidades para enfrentar los problemas 
desde diferentes ángulos y perspectivas, y con la capacidad 

de desafiar las opiniones preestablecidas.

Contamos con una Estrategia Global de Diversidad
e Inclusión que se centra en la atracción de diversas
fuentes de talento y en el desarrollo personal de sus

equipos de trabajo.

A nivel global Pfizer alcanzó una puntuación perfecta en 
el Índice de Igualdad Corporativa (CEI, por sus siglas en 
inglés), una encuesta líder que evalúa a las empresas con 

base en EE.UU. en su relacionamiento con empleados, 
clientes e inversores lesbianas, gays, bisexuales y 

transexuales (LGBT).

En Argentina, tenemos un Comité de Diversidad local 
alineado con este Comité Global, que trabaja para crear

un ambiente de integración dentro de la compañía a
través de los ejes:

Diversidad, género y grupos vulnerables.

Distribución de género en cargos gerenciales.

EMPLEADOS POR EDAD
(A diciembre de 2014)

Menores 35 años

De 35 a 50 años

Mayores de 50 años

51%

20%

28%

EMPLEADOS POR GÉNERO
(A diciembre de 2014)

MUJERES
(286)

44%
HOMBRES

(366)

56%

DESGLOSE DE LA PLANTILLA POR CATEGORÍA PROFESIONAL Y SEXO

DIRECTORES

GERENTES

SUPERVISORES / JEFES

ANALISTAS

FUERZA DE VENTAS

OPERARIOS

TOTAL

MUJERES HOMBRES TOTALES

10 

42 

11

93

90

37 

283  

1.57%

6.60%

1.73%

14.62%

14.15%

5.82%

44.50%

14

63

18

62

132

64

353

2.20%

9.91%

2.83%

9.75%

20.75%

10.06%

55.50%

24

105

29

155

222

101

636

3.77%

16.51%

4.56%

24.37%

34.91%

15.88%

100.00%
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El programa de beneficios de Pfizer busca crear un ambiente laboral más satisfactorio y equilibrar las necesidades personales 

y profesionales de nuestros colegas. Los beneficios están divididos en cuatro áreas estratégicas cuyos objetivos son:

Promover y proteger el bienestar del

colega y el de su familia.

*El servicio de comedor aplica sólo a la Planta de Manufactura

Obra social para todo el
grupo familiar

Seguro de vida adicional/optativo

Vacuna antigripal

Entrega de Medicamentos

Acciones que nos permitan acompañar al

colega en momentos importantes de su vida.

Guardería (mujeres / viudas)

Regalos por nacimientos

Kit Escolar / Guardapolvos

Premios por antigüedad

Caja Navideña

Tramite Jubilatorio al retiro

Anticipo Excepcional

Desarrollar acciones que agilicen la 

diaria laboral/tus trámites, consultas y 

responsabilidades.

Servicio de Asesoramiento 
Impositivo

Servicio de Atención Bancaria

Notebook / Celular

Auto compañia / gastos

Acuerdos y promocionesespeciales 
para empleados Pfizer

(seguros, compra autos)

Recibos de Sueldo Electrónicos.

Promover el bienestar a través de acciones 

que contribuyan con la calidad de vida.

Vacaciones adicionales
(todo colega nuevo)

Extensión de Licencias
Maternidad/ Adopción /Paternidad / Matrimonio

Viernes Flex

Semana Pfizer

Gimnasio
descuento Megatlon / SportClub

Estacionamiento

Servicio de Comedor *

+ BIENESTAR & EQUILIBRIO + CERCA TUYO + FACILIDADES & HERRAMIENTAS+ SALUD

Beneficios para empleados Reconocimiento
a empleados

Como todos los años, Pfizer sigue dando 
muestras de reconocimiento a aquellos colegas 

que confían en nuestra organización y en su 
capacidad de construir juntos un mundo

más saludable. 

Para reconocerlos por sus años de servicio, existe un programa 

corporativo denominado “Service Awards”, a través del cual la 

Compañía celebra el compromiso cotidiano y permanente

de sus colegas.

5 años: 23

10 años: 16

15 años: 12

20 años: 22

25 años: 3

30 años: 2

35 años: 5

40 años: 1

Service Awards 2014

Colegas Reconocidos

Dentro del marco del Programa de 
Reconocimiento de Planta Buenos Aires, 
el 4 de julio de 2014 se realizó un nuevo 
evento de Reconocimiento para premiar 
a nuestros colegas con desempeño 
excepcional.

Desempeño Excepcional es exceder de manera sostenida 

las expectativas esperadas para nuestro rol. Y por 

ello, durante el año se realizaron 3 eventos donde se 

reconocieron un total de 116 colegas por su desempeño. 

Ellos realizaron actividades o desarrollaron proyectos de 

mejora o innovación, que tuvieron un impacto directo en 

los elementos de la Misión de PGS y nuestra Estrategia.

Por otra parte, a fin de año el equipo de liderazgo 

selecciona una contribución, logro o iniciativa distintiva, 

que contribuya a la estrategia Cero Defectos y una o 

varias de los elementos de la proposición de Valores de 

Pfizer (Costo-Entrega de valor/Abastecimiento/calidad-

EHS), y se premia al colega que la haya llevado a cabo.

Las iniciativas de Zero Defectos se categorizan en:

HITO: 116 Colegas de Planta Buenos Aires reconocidos por Desempeño Excepcional

Programa de reconocimiento
de Planta Bs. As.

SEGURIDAD
Prevención de accidentes y de riesgos.

CALIDAD
En todos nuestros procesos para

medicamentos cero defectos.

OPERACIONES
Que todas las actividades diarias de nuestros procesos sean 

mejores y eficaces.

ABASTECIMIENTO
Entrega de producto a nuestros 

pacientes en tiempo y forma.

COSTO Y FINANZAS
Construyamos procesos financieramente

sólidos y rentables.

MEDIO AMBIENTE
Disminución en  el impacto al medioambiente.

INNOVACIÓN
Creación de nuevos estándares y  animarse a algo nuevo.

La combinación de todas las modalidades de reconocimiento permite ejemplificar  y comunicar los

logros alcanzados como los comportamientos deseados en la organización.

Durante 2014, 170 colegas fueron reconocidos por otros colegas de acuerdo a los valores OWNIT! 

Salud y seguridad laboral Desarrollo personal
y profesional

Entendemos que nuestros colegas son la clave para que podamos tener éxito. La 

Salud y la Seguridad son parte de una estrategia ambiental y ocupacional  sustentable 

más amplia que reduce los riesgos de accidentes de nuestros colegas y los ayuda a 

mantenerse saludables, comprometidos y productivos.

Se trata de una iniciativa a nivel mundial que busca reforzar la cultura corporativa 

y contribuir a la integración entre todos los que somos parte de Pfizer.

Además de compartir un día diferente, en todos los sites se realizaron workshops ‘Thriving in Change’ 

que abordaron los conceptos de ‘Straight Talk’ y ‘Straight Listen’, y se trabajaron conceptos sobre el 

proceso de cambio, y cómo triunfar en períodos de incertidumbre. También, los líderes compartieron 

historias de cambio vivenciales sobre momentos de cambio e incertidumbre.

Reforzar nuestra
reputación como
compañía líder en 

la industria

Utilice Straight Talk
para enfrentar el 
comportamiento

corrosivo

Cuando cada colega
cumple con sus 

compromisos con 
velocidad, decisión

e integridad, el éxito
se propaga a

través de Pfizer

La confianza permite 
que trabajemos 

juntos como
One Pfizer

Con el objetivo de vivir los principios que promovemos como empresa y establecer un 

nuevo estándar en la mejora de la salud en el entorno de trabajo de hoy, realizamos 

diversos entrenamientos que mejoren la salud de nuestros empleados y sus familias.

BRIGADISTAS

anualmente se certifican o re-certifican los colegas brigadistas

en el uso de matafuegos y simulacro de evacuación.

ERGONOMÍA

se realizaron capacitaciones sobre ergonomía para promover

las mejores prácticas en el lugar de trabajo.

El porcentaje de horas perdidas por accidentes durante el 
2014 fue del 0.11 % del total de horas trabajadas 

HITO: en 2015 cumplimos 5 años sin accidentes 
del personal contratista de Planta Buenos Aires

Día OWNIT! 2014: Triunfar en tiempos de cambio

Capacitación interna en Seguridad e Higiene

Pfizer ha definido a la salud y la seguridad laboral como un

asunto de gran relevancia para la gestión del negocio.
En Pfizer el desarrollo profesional y personal de nuestro equipo de trabajo es una prioridad.

Nos enfocamos en construir una cultura en la que los colegas se comprometan con el conocimiento 

y la innovación, reconozcan el valor de la toma controlada de riesgos, sean responsables de sus 

decisiones, trabajen en equipo, cumplan sus compromisos, fomenten un debate franco y constructivo 

para asegurar el éxito de otros, y operen con integridad de acuerdo con los requisitos legales aplicables 

y las políticas de la empresa. De esta manera, todos nuestros colegas participan activamente en el 

logro de los resultados de negocio.

Nuestra Cultura OWNIT! representa las cinco dimensiones
de una cultura de empoderamiento

Tomar riesgos
inteligentes 

y explorar las 
oportunidades que
presenta el cambio

La política de compensaciones y beneficios de Pfizer está diseñada 

para generar atracción, motivación y retención de los colegas, con 

el objetivo de aumentar el compromiso de una fuerza laboral de 

alto desempeño.

La filosofía de compensaciones en Pfizer es administrar los salarios 

de acuerdo con las prácticas de pago en el Mercado y que los 

mismos sean representativos del desempeño individual de cada 

colega, reflejando el expertise/talento y desempeño de cada colega, 

independientemente de su edad, sexo, etc.

Relación entre el salario base
de hombres y mujeres

Cultura inclusiva

FLEXSITE: trabajo flexible

Con el objetivo de trabajar sobre los comportamientos de inclusión 

y respeto minimizando los sesgos en nuestra interacción con los 

colegas, en 2014 se realizó el Taller “De los Sesgos Inconscientes a 

la Inclusión Consciente”, dirigido a People Managers. Participaron 

118 empleados.

Desde 2014, con el compromiso de ofrecer beneficios y programas 

que fomenten un estilo de vida saludable se lanzó la política 

FlexSite que tiene por objetivo que cada colega logre una mejor 

conciliación de la vida profesional y personal.

Número y tasa de contrataciones
y rotación media de empleados

 TOTAL DE
CONTRATACIONES

70 11% 11%

URUGUAY

ARGENTINA

TOTAL
TASA ROTACIÓN

TOTAL
TASA INGRESO

Total Contrataciones

Total Tasa Ingreso

Total Tasa Rotación Total Contrataciones

Total Tasa Ingreso

Total Tasa Rotación

70 

11%

11% 70 

11%

11%

PARAGUAY

Total Contrataciones

Total Tasa Ingreso

Total Tasa Rotación

70 

11%

11%

TOTAL DE
EMPLEADOS

652

ARGENTINA

636

PARAGUAY

2

URUGUAY

14

Las regiones
en números

SUSTAINABILITY REPORTING
PFIZER



-
Uno en uno - Architecture Grouop
Re-defining domestic functionality

“Architecture could create new platforms of engagement and challenge 
the role that physical structure plays in the everyday lives”
-
Sustainable modern design, neat, stylish, cool, dynamic
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MARIANO
GOLDBERG
Arquitecto

FEDERICO
BRANCATELLA
Arquitecto

DARIO
BALAN
Ingeniero

Grupo Uno en Uno, se perfiló como una empresa con una fuerte

impronta en el área de diseño y una eficaz materiaLización de los 

distintos  en los que ha participado, abarcando un área de trabajo 

muy variada que incluye desde remodelaciones de viviendas, clubes 

deportivos y escuelas hasta el desarrollo, diseño y construcción 

de emprendimientos inmobiliarios.

+

+
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DIEGO
RYBKA 
Arquitecto

+

+

Grupo Uno en Uno, se perfiló como una empresa con una fuerte

impronta en el área de diseño y una eficaz materiaLización de los 

distintos  en los que ha participado, abarcando un área de trabajo 

muy variada que incluye desde remodelaciones de viviendas, clubes 

deportivos y escuelas hasta el desarrollo, diseño y construcción 

de emprendimientos inmobiliarios.

Inicio sus estudios en el año 1998, como 

funadador lorem nisnp Inicioó sus estu-

dios en el año 1998, como funadador lorem 

nisnp cioó sus estudios en el año 1998, 

como funadador lorem nisnp cioó sus estu-

dios en el año 1998, como funadador lorem 

nisnp cioó sus estudios en el año 1998, 

como funadador lorem nisnp

FEDERICO
BRANCATELLA
Arquitecto

Somos un equipo interdisciplinario conformado

por cuatro jóvenes emprendedores que después de

variadas experiencias personales en distintos

ámbitos profesionales decidimos asociarnos en

el año 2009 para crear este proyecto en común.

Decidimos apostar al crecimiento manteniendo

estándares de diseño y calidad de terminaciones,

posicionandonos cada vez más fuerte en el mercado

de la construcción.

Zapiola 4248 Caba

(5411) 2058-5561

info@grupounoenuno.com.ar

facebook

MANIFIESTO

NOSOTROS

PROYECTOS

NOVEDADES

CONTACTO

+

SOMOS UNO EN UNO
Colectivo de profesionales

+
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5 MoHo es un emprendimiento ubicado en  sobre

una plaza verde lineal, entre los barrios de 

Belgrano R y Villa Urquiza en el marco de un 

desarrollo urbano novedoso llamado Barrio 

Parque Donado-Holmberg.

+ imágenes

CASA HO BAUNESS 1273MOHO BONUS DEL BOSQUE
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MOHO
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1
5 Casa HO refleja el carácter del barrio de

Coghlan. En sus variadas tipologías están

intrínsicas las características clásicas de

la zona, sus viviendas típicas y espacios 

verdes formando el corredor Donado-Holmberg. 

+ imágenes
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RENOVAMOS

CHACARITA

Las nuevas Obras de

Casa Ho avanzan con el

paso del tiempo
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Casa HO refleja el carácter del barrio de 

Coghlan. En sus variadas tipologías están

intrínsicas las características clásicas de

la zona, sus viviendas típicas y espacios 

verdes formando el corredor Donado-Holmberg. 

Casa HO refleja el carácter del barrio de 

Coghlan. En sus variadas tipologías están

intrínsicas las características clásicas de

la zona, sus viviendas típicas y espacios 

verdes formando el corredor Donado-Holmberg. 

Casa HO refleja el carácter del barrio de 

Coghlan. En sus variadas tipologías están

intrínsicas las características clásicas de

la zona, sus viviendas típicas y espacios 

verdes formando el corredor Donado-Holmberg. 

Casa HO refleja el carácter del barrio de 

Coghlan. En sus variadas tipologías están

intrínsicas las características clásicas de

la zona, sus viviendas típicas y espacios 

RENOVAMOS

CHACARITA

+ volver
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LEER NOTA
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tu email

tus comentarios
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-
School Project
-
Savagery in Lord of the Flies 
Compared to Modern Society.
Are people naturally savage or 
organized?
“Intuitive responses, or 
first instincts, tend to lead 
to cooperation rather than 
selfishness”
-
Contrast of dynamics



COLLAGE ILLUSTRATIONS & 
MOTION STORY BOARD

HEDWIG AND THE ANGRY INCH 
MOVIE

-
School Project
-
Hedwig and the Angry Inch is a 2001 American musical comedy-drama film that ollows 
a fictional rock band fronted by an East German transgender singer who survives a 
botched sex change operation. The film follows Hedwig and her backing band, , while 
exploring Hedwig’s past and complex gender identity.
It´s a genre-bending, fourth-wall-smashing musical sensation, with a pulsing score and 
electrifying performances, tells the story of one of the most unique characters to ever hit 
the stage.
-
Heartbreaking, innovative, wickedly funny, defiant, unique. 



COLLAGE ILLUSTRATIONS & 
MOTION STORY BOARD

HEDWIG AND THE ANGRY INCH 
MOVIE
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COLLAGE ILLUSTRATIONS & 
MOTION STORY BOARD

HEDWIG AND THE ANGRY INCH 
MOVIE



STREET ART FESTIVAL
POSTER

-
School Project
-
Street Art Festival takes place in the bare streets of the port of Buenos Aires, surrounded 
by recicled containers and riverbank walls. Be an spectator, enjoy the weekend and walk 
amongst the artists! Enjoy great food from our vendors, local restaurants and pubs, 
great music or hang out along the river where the graffiti artists will don the riverbank 
with their huge canvases!
-
World class graffiti artists take you on a visual journey from the blank canvas to 
enthralling works of art creating massive masterpieces of all genres!



STREET ART FESTIVAL
POSTER





STREET ART FESTIVAL
FOLDING BROCHURE



STREET ART FESTIVAL
FOLDING BROCHURE



STREET ART FESTIVAL
FOLDING BROCHURE

FULL OPENING





















-
GUADALUPE MIRÓ 
Graphic Designer

Buenos Aires, Argentina

https://www.behance.net/guadalupemiro

T: +954 11 6782 8929
Skype: guadamiro
Tumblr: guadalupemiro.tumblr.com/

https://www.behance.net/guadalupemiro
https://guadalupemiro.tumblr.com/


Guadalupe Miró

UX UI DESIGNER

guadamiro@gmail.com

LINKEDIN: GUADALUPEMIRO

mailto:guadamiro@gmail.com
https://www.linkedin.com/in/guadalupemiro/
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Catálogo Natura

UX UI

Timeline:  May - Aug 2019 

Role: Product Designer 

Tools:  Sketch, Invision, Mural, Whimsical



Catálogo Natura OBJETIVOS DE NEGOCIO

Generar un traspaso de lo analógico a lo digital, sin generar un impacto 

negativo, llegando a nuevos públicos, captando nuevas consultoras y 

consumidores, reforzando la relación consultora consumidor

EXPERIENCIA INTUITIVA

Continuar posicionándose en consumo responsable y responsabilidad 

social, potenciando el emprendedurismo y empoderamiento.

COMUNICACIÓN CONSISTENTE Y EXPONENCIAL

Agilizar los procesos de carga mediante la utilización de un CMS 

diseñando un sistema de componentes reutilizables, sistematizando el 

contenido.

CREAR UNA PLATAFORMA ESCALABLE Y ADMINISTRABLE



Catálogo Natura OBJETIVOS DE NEGOCIO



Catálogo Natura Flows principales del sitio



Catálogo Natura Flows principales del sitio



Catálogo Natura
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Ripio

UX UI

Timeline:  Oct - Mar 2019 

Role: Product Designer 

Tools:  Sketch, Invision, Mural, Whimsical



Ripio

Unifica todos los productos de Ripio en un 

mismo lugar, de forma orgánica y con sentido.

INTEGRAL

Basado en un sistema UX/UI modular que permite 

adaptarse a diferentes plataformas y productos de 

Ripio.

FLEXIBLE

Consiste en una estructura permeable que permite 

escalar el producto en diferentes niveles.

ESCALABLE

OBJETIVOS DE NEGOCIO



Ripio PRODUCTO THINKING . WALLET DIGITAL





Rework de arquitectura y mapa del sitio 

para usuarios con o sin cuenta, para una 

lógica de producto transparente.

NUEVA NAVEGACIÓN

Un refactor completo del core de Ripio, 

desde la lógica del uso del usuario, el valor 

para el negocio, hasta los detalles de UI.

WALLET

El portal al mundo cripto. Una nueva sección 

que concentra la cuenta pesos, los productos 

principales y los acciones claves.

DASHBOARD

Nueva experiencia de usuario en conjunto con 

los requerimientos de negocio para un flujo de 

mayor conversión.

LOGIN / SIGNUP / VALIDACIÓN

NEW!

Ripio QUÉ SE HIZO



Ripio QUÉ SE HIZO

Sección de descubrimiento de las diferentes 

criptomonedas, su cotización y las 

recomendaciones de Ripio.

CATÁLOGO CRIPTO

Una nueva experiencia para sacar un crédito y 

gestionarlo dentro de la plataforma. Más 

mejoras de UX en el flujo de la landing.

CRÉDITOS

Único en su tipo: un nuevo producto para 

descubrir, comprar y vender coleccionables 

no-fungibles directamente con pesos.

MARKETPLACE / DISCOVERY

Nuevas landings específicas de cada 

criptomoneda para aprender sobre ella, ver 

su historial y poder comprarla.

LANDING CRIPTONEW! NEW!



Ripio LOG IN  / SIGN UP

Inputs con validación 

icónica y nueva jerarquía



Ripio ONBOARDING Y FIRST USER FLOW

Objetivos

Incentivar al usuarix a realizar las acciones 

prioritarias de la plataforma en una primer 

experiencia, y a conocer lo que puede hacer con 

ella, así como entender su nivel de expertise con 

criptomonedas y recopilar información sobre su 

nivel de conocimiento sobre las mismas:

• Validar la cuenta para poder comenzar a 

operar

• Conocer la plataforma mediante el tour de 

bienvenida

• Ser targueteadx mediante un cuestionario



Ripio VALIDACIÓN

Objetivo

Corroborar que la identidad del usuarix se 

corresponda con una persona real que 

responda a nuestros estándares para 

permitirle operar dentro de la plataforma.

Acciones principales

• Ingresar información personal

• Ingresar información de residencia

• Ingresar y validar teléfono celular

• Ingresar y validar DNI



Ripio DASHBOARD DE INICIO SEGÚN USUARIO

Objetivo

Darle un status al user de sus tenencias en la 

plataforma y proveerle herramientas e información 

relevante que le permitan seguir operando y 

realizar acciones nuevas.

Acciones principales

• Acceder a la cuenta Pesos

• Tener visibilidad de sus tenencias en Crypto

• Tener visibilidad de sus últimos movimientos

• Conocer nuevos productos y servicios 

disponibles para su perfil



Ripio WALLET DESKTOP

Cards de cada moneda  

cripto del usuario

Lista de movimientos

Objetivo

Alojar las monedas, assets y tokens que posea 

el usuario y darle acceso a adquirir nuevas, así 

como visibilizar el detalle de sus movimientos

Acciones principales

• Ingresar a cada una de sus monedas, 

tokens, y assets

• Poder comprar más de cada una de sus 

monedas, tokens y assets

• Poder vender, enviar y recibir cada una 

de sus monedas, tokens y assets

• Visualizar movimientos de cada moneda, 

token y asset



Cards con swipe nativo, 

escalable y modular.

Flujo para asociar 

cuenta en cashout

Cash-out con 

Mercadopago

Ripio WALLET MOBILE



Un paso y una acción a 

la vez, para reducir la 

carga cognitiva

CTA con descripción del 

próximo paso.

Simple desglose y 

detalle de la 

operación.

Promesa de precio con CTA  

de confirmar operación.

Ripio FLUJO DE COMPRA DE CRIPTO MONEDAS



Un paso, una acción a 

la vez.

Cards de métodos 

disponibles escalables

Visualización rápida de 

límites

Cards desplegables con 

información adicional

Ripio FLUJO APRA HACER CASH IN





Detalle y cotización para 

usuarios con cuenta

Información 

relevante

Visualización de cripto y 

tokens simple y escalable.

Ripio CATALOGO DE CRIPTAS



Mobile responsive

Acción relevante 

siempre presente

Contenido 

asociado

Ripio CATALOGO DE CRIPTAS



Acción de compra, lleva a 

login/signup

Landing de Bitcoin para no 

usuarios sin cuenta.

Ripio CATALOGO DE CRIPTAS



Recolección de insight 

de los usuarios

Formulario simple,  

transparente y con pocas 

acciones a la vez.

Ripio SOLICITUD DE CRÉDITOS



Opciones de pago y 

financiación

Información adicional 

sobre la solicitud

Ripio SOLICITUD DE CRÉDITOS



Historial de créditos y los 

movimientos

Monto disponible y 

status de cada crédito

Ripio SOLICITUD DE CRÉDITOS



Alertas sobre vencimientos

Información sobre 

montos y acción 

principal

Ripio SOLICITUD DE CRÉDITOS



Ripio DISCOVERY Y MARKETPLACE





Ripio DISCOVERY Y MARKETPLACE

Objetivo

Disponibilizar los productos innovadores del 

mundo crypto que no sean monedas 

(assets, tokens coleccionables, y todo lo 

que venga en un futuro!)

Acciones principales

• Explorar el catálogo

• Explorar proyectos y colecciones

• Agregar y quitar productos de la lista 

de favoritos

• Ver listado de favoritos



Ripio DISCOVERY Y MARKETPLACE

Share en redes y link 

+ agregar a wishlist

Información principal y 

acciones de otros usuarios.

Bio, owner, precio, 

detalles.







Gracias!


